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Lost in Translation

Read​ing gives me plea​sure, but there are a few things that would make me stop read​ing

before I reach the end: messy sto​ry​lines, bor​ing char​ac​ters and bad gram​mar. As a reviewer, I

have been given advanced reviewer copies when the book has a later release date, and the

author or pro​moter would like an advanced review to pull in poten​tial buy​ers. Advanced or

pub​lished book, I will expect near flaw​less spelling, since I am a novice in gram​mar myself.

Bad spelling throws peo​ple off bal​ance. I might be read​ing along when a mis​take trips me up,

leav​ing me con​fused: “What is the author try​ing to say?” Even if you have an edi​tor, it is best

to recheck your work, no one is per​fect. I have been talk​ing to authors, telling them to check

their work again, which was rid​dled with errors such as ‘their’ vs. ‘there’re’ and ‘you’, ‘your’

vs. ‘you’re’; and most of them already had been checked by an edi​tor. Lit​tle mis​takes show

that your book might not be worth the read, as you have failed to mas​ter basics of grammar.

Another thing that some new authors do, which I am guilty of myself: click​ing on syn​onyms

in Microsoft Word and pick​ing their choice of sub​sti​tute words with​out really under​stand​ing

the seman​tics. Words that are widely used are the main vic​tims of care​less sub​sti​tu​tion.

There are free dic​tio​nar​ies online that you can use to make sure the sub​sti​tuted word is suit​-

able. So, unless the remark is witty and funny, ‘quip’ is not a suit​able sub​sti​tute for ‘say.’ As

Cather​ine Drinker Bowen once said: “For your born writer, noth​ing is so heal​ing as the real​-

iza​tion that he has come upon the right word.”

For trans​la​tors, the art of con​vert​ing from one lan​guage to another requires not only skill and

expe​ri​ence, but good vocab​u​lary too. As a speaker of five lan​guages, and reader of three, I can

tell you in con​fi​dence, that trans​lat​ing is a tough job. Take 1Q84 by Haruki Murakami, the title

itself is a Japan​ese homo​phone, Q sound​ing like Japan​ese for 9. With​out under​stand​ing some
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Fic​tional Char​ac​ters Born In Scotland
Invent​ing the Enemy
An American’s Lit​er​ary Expe​ri​ence in Germany
A Trib​ute to the Dead

Japan​ese, some would won​der why the author had named the book this way. Murakami

named the book that way in ref​er​ence to George Orwell’s 1984 and also based part of his story

off the book.

Then there are words that can​not be trans​lated, it is impos​si​ble to trans​late ‘pet​ri​chor’ into

Chi​nese, and you will strug​gle to find a fit for the word ‘manja’ (Malaysian and Indone​sian) in

Eng​lish. Words are not the only thing of con​cern; a trans​la​tor also has the need to pre​serve

the impres​sion of the orig​i​nal work. It would do no good if the orig​i​nal work was meant to be

funny and the trans​la​tion had failed to cap​ture the essence of the joke. Con​ver​sa​tions in

accents and cryp​tic jokes make good trans​la​tors hard to come by, but when you have one it

will open your world. 

Works that are lost in trans​la​tion fre​quently find them​selves left behind by read​ers, because

no one under​stands what the author is try​ing to say. For writ​ers and trans​la​tors, the chal​-

lenge is always keep​ing the reader’s atten​tion with words that you pick. If you loathe reusing

an expres​sion, describe it or make it into a con​ver​sa​tion, that way you could keep your audi​-

ence engaged too. Depend​ing on your tar​get audi​ence, choos​ing hard to under​stand words

might prove as detri​men​tal to your work, as no one seems to be reach​ing for the dic​tio​nary

nowadays.

——————————————————————————-

 

Lost in Trans​la​tion is writ​ten by: Ailyn Koay. You can
find more from Ailyn at her blog, Penny For My Thoughts.
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I absolutely love your blog and find nearly all of your post’s to be pre​cisely
what I’m look​ing for. Does one offer guest writ​ers to write con​tent avail​able for you?
I wouldn’t mind pub​lish​ing a post or elab​o​rat​ing on
a few of the sub​jects you write with regards to here. Again, awe​some web site!

Chad​wick recently posted…Chad​wick

Thank you very much for the kind words. You can con​tact us at
admin@wordtrance.com if you would like to guest post.

Highly ener​getic blog, I enjoyed that bit.
Will there be a part 2?

iherb.com recently posted…iherb.com

I’m so glad you enjoyed the arti​cle. This is a stand​alone arti​cle though.
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